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UVOD

Ovaj priru~nik je pripremljen u okviru projekta „Priprema javnosti u Srbiji za u~e{}e u

za{titi voda“. Prvenstveno je namenjen u~esnicima radionica o Okvirnoj direktivi o vo-

dama (ODV), kako bi im pru`io kratak i jasan pregled oblasti koje obuhvata ova direk-

tiva, a koje bi mogle biti interesantne za civilni sektor u smislu uklju~ivanja, pra}enja sta-

nja ili pru`anja podr{ke.

Cilj projekta „Priprema javnosti u Srbiji za u~e{}e u za{titi voda“ je ja~anje saradnje svih

zainteresovanih strana i razvoj kapaciteta organizacija u Srbiji koje se bave za{titom `i-

votne sredine radi aktivnog uklju~ivanja u proces dono{enja i primene zakonodavstva

Evropske unije iz oblasti voda u Srbiji, sa posebnim akcentom na ODV. Jedna od pre-

kretnica u za{titi voda u Evropi je dono{enje ODV (EU Water Framework Directive

2000/60/EC) 2000. godine. Ova direktiva je sveobuhvatni zakonski instrument Evrop-

ske unije u oblasti voda, ~iji cilj je postizanje „dobrog statusa“ svih voda koji treba ostva-

riti do 2015. godine. U~e{}e javnosti u sprovo|enju i pra}enju sprovo|enja Okvir-

ne direktive o vodama je jedan od osnovnih zahteva, a ostvaruje se putem kon-

sultacija. Cilj konsultacija je da se na najbolji na~in iskoriste znanja i iskustva gra-

|ana kako bi se prona{la najbolja re{enja za odre|ena pitanja. U slu~aju dobrog

sprovo|enja konsultativnih proces, javnost i zainteresovane strane aktivno u~e-

stvuju u razvoju i sprovo|enju planova upravljanja re~nim slivovima i dele odgo-

vornost za njihovo uspe{no sprovo|enje.

U priru~niku, uz opis ODV, oblasti njenog delovanja i obaveza koje proisti~u iz usvaja-

nja, nabrojani su i obja{njeni i prate}i dokumenti (smernice), pripremljeni kako bi ze-

mljama ~lanicama i kandidatima za ~lanstvo u EU pomogli u razumevanju i sprovo|e-

nju ODV.

Na`alost, ovim priru~nikom nisu u potpunosti i detaljno obuhva}ene sve oblasti delo-

vanja ODV, ve} je pripremljen pregled, a za one koje zanima vi{e uvek su dostupni ori-

ginalni dokumenti. Ve}ina dokumenata jo{ uvek nije prevedena na srpski jezik, a ver-

zije na engleskom jeziku dostupne su na internet stranicama koje se navode u tekstu.

Projekat realizuju Mladi istra`iva~i Srbije u partnerstvu sa In`enjerima za{tite `ivotne

sredine i WWF Dunavsko-karpatskim programom (WWF Danube-Carpathian Pro-

gramme) u saradnji sa Sekretarijatom za za{titu `ivotne sredine grada Beograda, Po-

krajinskim sekretarijatom za za{titu `ivotne sredine i odr`ivi razvoj i Stalnom konferen-

cijom gradova i op{tina u Srbiji.
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Partneri tokom realizacije ovog projekta `ele da uti~u, podstaknu i pomognu civilnom

dru{tvu da u~estvuje u za{titi voda, samim tim i prirode, obezbe|uju}i da svako kori-

{}enje prirodnih resursa bude pravi~no i ekolo{ki odr`ivo. 

Poslednjih decenija „za{tita voda“ je postala globalni koncept koji osim socijalne i eko-

nomske, podrazumeva i biolo{ku i ekolo{ku  dimenziju `ivota. 

Neadekvatno upravljanje vodnim resursima uti~e na ljudske potrebe kao {to su pristup

sve`oj vodi, o~uvanje biodiverziteta, obezbe|ivanje usluga ekosistema, zdrava ishrana,

energetski resursi, i mnoge druge. Na{e zdravlje i opstanak zavise od ~iste vode, sto-

ga se ne postavlja pitanje da li vodu treba za{tititi ili ne, ve} kako to u~initi.

Tokom realizacije projekta prepoznata je potreba za formiranjem sna`ne mre`e aktiv-

nih partnera koji rade zajedno i doprinose efikasnijoj i boljoj primeni evropskih stan-

darda i regulativa u oblasti za{tite voda. Rad mre`e }e doprineti sagledavanju svih ak-

tivnosti na polju za{tite voda u Srbiji, povezivanju aktera u ovoj oblasti, sa posebnim

usmerenjem na dijalog izme|u civilnog dru{tva, dr`avnih institucija i privatnog sektora,

bitan za proces evropskih integracija.

Nadamo se da }e priru~nik doprineti da se o~uva „voda koja `ivot zna~i“.

Projektni tim
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PRIMENA OKVIRNE
DIREKTIVE U REPUBLICI SRBIJI

Ugovor koji je potpisan od strane {est dr`ava (Belgija, Italija, Francuska, Luksemburg,

Holandija i Zapadna Nema~ka) 1957. godine u Rimu, poznatiji kao Rimski Ugovor, o

uspostavljanju Evropske Ekonomske Unije je osnovni pravni akt koji Evropska Unija

(EU) koristi za izradu, predloge i usvajanja direktiva, odluka i ostalih pravnih akata EU.

Direktive su formalni zakoni EU, koji ~ine normativni deo zakonske regulative dr`ava

~lanica. Nakon usvajanja bilo koje Direktive, dr`ave ~lanice su odgovorne za njeno ce-

lovito implementiranje na nacionalnom nivou. Svaka ~lanica ponaosob, ima mogu}nost

da utvrdi stro`ije kriterijume, ali nikako bla`e od onih koje propisuje odre|ena direkti-

va EU. Zajedni~ka politika dr`ava ~lanica EU u oblasti voda je zasnovana na razli~itim

merama i aktivnostima koje su definisane nizom direktiva koje ure|uju oblast voda i

imaju za cilj propisivanje uslova koji }e omogu}iti odr`ivo upravljanje vodnim resursi-

ma, o~uvanje dobrog statusa voda i kontrolu emisija.

Okvirna direktiva za vode (ODV) je klju~ni dokument koji propisuje uspostavljanje

okvira za delovanje EU u oblasti politike voda, kao i konkretne aktivnosti i rokove neo-

phodne za realizaciju integralnog pristupa  upravljanja vodnim resursima u zemljama

~lanicama EU, koje je zasnovano na planovima upravljanja vodnim podru~jima. Su{ti-

nu svakog plana ~ini upravljanje vodama na osnovu programa mera, koji objedinjava

za{titu `ivotne sredine, ekonomske i sociolo{ke aspekte u cilju postizanja odr`ivog raz-

voja i zadovoljavaju}eg statusa voda u okviru sliva. Tako|e, postoje odredbe o obave-

zi o~uvanja postoje}eg stanja, odnosno „nepogor{avanja“ stanja voda. Polazna ta~ka tih

programa je puna primena relevantnih dr`avnih ili lokalnih zakonskih propisa, kao i ni-

za pravnih akata Zajednice, koji reguli{u sektor voda. Ukoliko osnovni skup mera nije

dovoljan da se obezbedi postizanje dobrog statusa voda, neophodno je dopuniti pro-

gram dodatnim merama, kao na primer, primena stro`ih grani~nih vrednosti u pogle-

du zaga|uju}ih emisija iz industrije, poljoprivrede, gradskih otpadnih voda, i dr. Direk-

tiva nala`e dono{enje ovih planova u zemljama EU do kraja 2009.

Nakon usvajanja 2000. godine, ODV postaje osnov i za prekograni~nu saradnju me-

|u dr`avama u okviru me|unarodnih vodnih podru~ja u Evropi. Republika Srbija (RS),

kao i ostale zemlje, koje nisu ~lanice EU, uklju~ena je u integracione procese ja~anjem

regionalne saradnje i aktivnostima u okviru regionalnih organizacija. Od 2003. godine

na{a dr`ava aktivno u~estvuje u radu Me|unarodne komisije za za{titu Dunava (Inter-

national Commission for the Protection of the Danube River – ICPDR), Me|unarod-
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ne komisije za sliv reke Save i ostalih me|unarodnih organizacija koje ja~aju regional-

nu saradnju. Kao rezultat aktivnosti ICPDR-a, i u skladu sa propisanim smernicama

ODV, krajem 2009. godine je donet prvi Plan upravljanja slivom reke Dunav (Danube

River Basin Management Plan), ~ijoj izradi su doprineli i predstavnici Republike Srbije

aktivnim u~e{}em u radu ekspertskih grupa, zajedno sa predstavnicima ostalih podu-

navskih zemalja. Tako|e, Me|unarodna komisija za sliv reke Save koordinira izradu

Plana upravljanja vodama za sliv reke Save, uz aktivno u~e{}e dr`ava ~lanica komisije i

podr{ku Evropske unije.

Ministarstvo poljoprivrede, trgovine, {umarstva i vodoprivrede Republi~ka direkcija za

vode koordinira realizaciju navedenih aktivnosti. Osim Republi~ke direkcije za vode u

aktivnostima na primeni ODV u~estvuju i Ministarstvo `ivotne sredine, rudarstva i pro-

stornog planiranja, Republi~ki hidrometeorolo{ki zavod, Institut za vodoprivredu „Jaro-

slav ^erni“, Institut za biolo{ka istra`ivanja „Sini{a Stankovi}“, Javno vodoprivredno

preduze}e „Srbijavode“ i Javno vodoprivredno preduze}e „Vode Vojvodine“, fakulteti

Univerziteta u Beogradu: Rudarsko-geolo{ki fakultet, Biolo{ki i Gra|evinski fakultet,

Prirodno-matemati~ki fakultet Univerziteta u Kragujevcu, a tako|e i predstavnici nevla-

dinog sektora. Prvi rezultati primene ODV u Republici Srbiji sastavni su deo integral-

nog izve{taja o Karakterizaciji sliva reke Dunav, koji je usvojen 2005. godine, a zatim

su sledile aktivnosti na pripremi Plana upravljanja slivom reke Dunav, Plana integralnog

upravljanja za sliv reke Tise i Plana upravljanja za sliv reke Save.

Dono{enjem Zakona o vodama (‘Slu`beni glasnik RS 30/10’) u skladu sa ODV i dru-

gim direktivama koje se odnose na oblast voda, Republika Srbija je obezbedila zakon-

ski okvir za primenu evropske legislative u ovoj oblasti. U toku je izrada podzakonskih

akata kojima }e se zaokru`iti zakonodavni okvir, a tako|e i priprema Plana upravljanja

vodama za sliv reke Dunav i Planova upravljanja vodama za vodna podru~ja. Tokom

izrade planova i u procesu dono{enja, o~ekuje se aktivno u~e{}e javnosti.

Dragana Milovanovi}
Ministarstvo poljoprivrede, trgovine, {umarstva i vodoprivrede – Republi~ka direkcija za vode
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O OKVIRNOJ DIREKTIVI

Okvirna direktiva za vode EU-e – Water Framework Directive, WFD (dalje: Direktiva)

na snazi je od 22. decembra 2000. godine. Zove se okvirna, jer daje okvire za za{titu

voda – kopnenih, povr{inskih, prelaznih, priobalnih i podzemnih voda. 

Prema ovom dokumentu, zemlje ~lanice i kandidati za EU-u obavezne su da: zausta-

ve dalje uni{tavanje vodnih tela, pove}avju i obnove stanje vodnih kao i kopnenih

ekosistema i mo~vara koje direktno zavise od vodnih ekosistema.

Cilj joj je postizanje „dobrog ekolo{kog i hemijskog stanja“ do 2015. godine. 

Ovo je prvi put da direktiva EU-e ne gleda samo na hemijske aspekte za{tite voda nego

i na ekolo{ke kao {to su re`im protoka, sastav i gusto}a vodenih organizama, i sl. To zna-

~i da se `eli posti}i da, npr. reke budu, i funkcioni{u, kao reke, a ne kao transportni ka-

nali, kao {to su mnoge reke danas u raznim delovima Evrope. Da bi se to moglo posti-

}i, kao funkcionalna jedinica se koristi re~ni sliv, i to je, sa strane ekologije, ispravan na-

~in gledanja i pristup upravljanju vodama. 

Promovi{e se, stoga, iintegrisano upravljanje vodama, kao najdelotvornija metoda

odr`ivog kori{}enja voda, jer zahteva koordinisano planiranje kori{}enja kopna i voda

u re~nom slivu, koji uklju~uje sve povr{inske, priobalne i podzemne vode, kao i tlo.

Funkcija joj je da bude okvir, zbog toga je dosta op{ta. Tu op{tu formu sve zemlje mo-

raju specifikovati kako bi svoje zakone mogli prilagoditi Direktivi. 

Sadr`i niz zahteva, svaki sa svojim strogim vremenskim ograni~enjem, s ciljem postiza-

nja op{teg cilja – „dobrog statusa voda“. U mnogim slu~ajevima, samo ovim zahte-

vima ne}e se uspeti posti}i „dobar status“, pa joj se moraju prilagoditi i ostali zakoni na

nacionalnom, regionalnom i lokalnom nivou.

Uklju~eni su i „princip predostro`nosti“ i „princip zaga|iva~ pla}a“, koji promovi{u odr-

`ivu upotrebu vode, kao resursa, baziranu na dugoro~noj za{titi. Tako|e se i ekonom-

ske strana smatra va`nim delom upravljanja vodama kao i vodne politike, a bazirana je

na 3 pristupa:

 princip „zaga|iva~ pla}a“

 finansijska isplativost

 cena vode
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Napravljena je i Smernica o ekonomskoj analizi, kako bi pomagala merodavnima u raz-

voju mera upravljanja vodama za postizanje dobrog statusa, kao i da se osigura dopri-

nos zaga|iva~a/korisnika ciljeva Direktive.

Zahteva da zemlje ~lanice i kandidati progresivno smanje ispu{tanja, emisije i gubitke

prioritetnih materija i da trenutno, ili postupno, prestanu sa upotrebom prioritetnih

opasnih materija. Tako|e, da se smanji zaga|enje podzemnih voda i da se spre~e da-

lja zaga|enja, a njenim sprovo|enjem bi se tako|e trebali ubla`iti uticaji poplava i su{a.

Direktiva se bavi sa tri elementa vodenih ekosistema:

1. Kvalitet vode – mo`e biti ugro`en ljudskim zaga|enjem, kao i industrijskim he-

mikalijama (ve{ta~ka |ubriva, pesticidi), gradskim i industrijskim otpadnim voda-

ma (deterd`enti, lekovi, aromatski ugljenohidrati...) ili vodom za rashla|ivanje

generatora u elektranama.

2. Kvantitet vode (volumen protoka – hidrolo{ki re`im) mo`e biti ugro`en od-

vodnjom, isu{ivanjem, kanaliziranjem, izgradnjom brana i poldera za bilo koju

ljudsku aktivnost, kao {to su proizvodnja elektri~ne energije, prevoz, industrija

i poljoprivreda.

3. Vodena stani{ta (morfologija reka, jezera i obale, uklju~uju}i strukturu i sastav se-

dimenta – meandriranje) mogu biti ugro`ena intenzivnim kori{}enjem tla, erozi-

jom tla i infrastrukturom za gore navedene aktivnosti.

Kvalitet, kvantitet i stani{ta imaju jednaku va-

`nost i samostalni su faktori u postizanju „do-

brog ekolo{kog statusa“.

Direktiva se ne bavi samo vodenim ekosi-

stemima, ve} i kopnenim sistemima koji

direktno ili indirektno zavise od vode.

Sve zemlje ~lanice moraju identifikovati

re~ne slivove unutar svoje zemlje i odre-

diti za svakog od njih, vodno podru~je

(River Basin District) za koje }e se dalje ra-

diti planovi i kojima }e se dalje upravljanti.

Za reke koje proti~u kroz vi{e zemalja mo-

ra se uspostaviti me|unarodna vodna pod-

ru~ja {to }e zahtevati blisku saradnju tih ze-

malja, bez obzira da li te zemlje jesu ~lanice

Unije ili ne.
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Plan upravljanja re~nim slivom (River Basin Management Plan) se mora napraviti za sva-

ko vodno podru~je, a predstavlja klju~ni planski dokument svakog pojedina~nog sliva. Sa-

stoji se od specifi~nih ciljeva i mera za postizanje istih. Plan upravljanja se mora napraviti

do 2009. godine, revidirati 2015. godine, a od tada osavremenjavati svakih {est godina. 

Plan upravljanja povezuje Direktivu i doma}e zakone, uklju~uju}i i Direktivu o pticama

(79/409/EEC), Direktivu o stani{tima (92/43/EEC), Direktivu o nitratima (91/676/EEC),

Direktivu o pro~i{}avanju gradskih otpadnih voda (97/271/EEC), Direktivu o proceni uti-

caja na `ivotnu sredinu (85/337/EEC) i Direktivu o pitkoj vodi (98/83/EEC).
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DOPRINOS OKVIRNE DIREKTIVE
O VODAMA LJUDIMA 

Postizanje „dobrog statusa“ ne}e biti doprinos samo u ekolo{kom smislu, nego i u dru-

{tveno – ekonomskom:

 Pove}anje sigurnosti od voda. Ekstremni hidrolo{ki uslovi 2002. i 2003. go-
dine su nam pokazali koliko na{ ekonomski `ivot zavisi od premalo ili previ{e

vode. Dugoro~no i integrisano upravljanje vodama i za{tita/obnova prirodnih

retencija velikih voda doprine}e ubla`avanju ekstremnih vremenskih uslova i

njihovih posledica.

 Za re{avanje problema na}i jedno, i to pravo re{enje. Holisti~ki pristup pro-
blemu smanjuje tro{kove njegovog re{avanja i ubrzava proces, a Direktiva

otvara tu mogu}nost.

 U budu}nosti }emo pla}ati manje za obradu voda. Danas se puno novaca
ula`e u obra|ivanje otpadnih voda iz industrije i poljoprivrede. Direktiva pro-

movi{e na~elo – zaga|iva~ pla}a, tj. onaj koji zaga|uje mora i platiti. Ako se us-

peju ostvariti ciljevi – „ne pogor{avati stanje“ i „dobar status vode“, voda }e bi-

ti boljeg kvaliteta i pobolj{a}e se njen ekolo{ki „kapacitet nosivosti“. Zbog toga

}e biti manje potrebe za obra|ivanjem voda, pa }e stoga i tro{kovi biti manji.

 Visoko kvalitetna voda dostupna svima. Manjak vode zbog lo{eg upravljanja
vodom predstavlja tro{ak za poljoprivrednike i industriju, kao i potencijanu

pretnju ljudskom zdravlju. Sprovo|enjem Direktive i njenog mehanizma pla}a-

nja vode, trebalo bi do}i do pobolj{anja u upravljanju vodom, i odr`ivim i po-

uzdanijim snabdevanjem visoko kvalitetne vode na lokalnom nivou.

 Reke, jezera, mo~vare, estuari i priobalna stani{ta, kao i vrste dostupne svi-
ma za u`ivanje. Uz ekonomsku dobrobit koju donose, vodeni ekosistemi do-

nose i biolo{ku raznolikost, rekreaciju i odmor. Te su vrednosti va`ne, ali ~esto

podcenjene.

 Ribarstvo i turizam. Dve va`ne ekonomske aktivnosti, koje direktno zavise od
„zdravlja“ slatkovodnih ekosistema. Tako|e mogu biti vitalan izvor prihoda za

lokalnu zajendicu.

 Otvaranje novih radnih mesta. Sprovo|enje Direktive bi trebalo da donese
otvaranje novih radnih mesta u administraciji i na lokalnom nivou, u turizmu, na

monitoringu sprovo|enja Direktive i sl.
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SPROVO\ENJE OKVIRNE
DIREKTIVE O VODAMA 

Sprovo|enje Direktive je slo`en i dugoro~an proces, koji zahteva od zemalja ~lanica i

kandidata da sara|uju sa susednim zemljama (naro~ito u prekograni~nim slivovima) i iz-

me|u razli~itih administrativnih jedinica i politi~kih sektora. Kako bi dosko~ili tom pro-

blemu, u maju 2001. napravili su Zajedni~ku strategiju sprovo|enja (WFD Common

Implementation Strategy, CIS). 

Ova Stretegija nije zakonski obavezuju}a, ali pru`a niz korisnih i prakti~nih saveta i pri-

mera za delotvornije sprovo|enje Direktive. Namenjena je administrativnim telima

odgovornim za sprovo|enje Direktive i svima koji u~estvuju u sprovo|enju. Svaka dr-

`ava ~lanica odlu~uje da li }e Strategiju prevesti sa engleskog ili ne.

Svrha ove Strategije je:

 omogu}iti ~lanicama isto shvatanje Direktive i njenih zahteva;

 {irenje metoda i iskustava o ispunjavanju pojedinih zahteva izme|u zemalja;

 pru`iti zakonski neobavezuju}i dokument, prakti~ni vodi~ za razne tehni~ke
zahteve, isticanjem najboljih metoda za njihovo ispunjavanje. Namenjen je svi-

ma koji su direktno ili indirektno uklju~eni u sprovo|enje.

Ova tri elementa bi trebali omogu}iti da se Direktiva sprovede na smislen, skladan i

ambiciozan na~in u svim zemljama ~lanicama i kandidatima uprkos razlikama kroz vod-

na podru~ja.

CIS je podeljen na tri dela:

1. politi~ka pozadina i glavna politi~ka poruka/ideja;

2. sama smernica;

3. dodaci koji sadr`e vrlo stru~ne smernice s primerima i/ili informacijama iz pilot

projekata.

Do 2006. godine je razvijeno trinaest smernica. Tokom 2003. i 2004. (s produ`enjem

do 2006.) proces se bavio uskla|ivanjem ekolo{kih standarada, kako bi se testirale raz-

li~ite smernice u pilot re~nim slivovima {irom Evrope. Testiranjem smernica, poku{alo

se njihovo prilago|avanje za sprovo|enje Direktive na terenu. Revidirani dokumenti su

prikupljeni tokom 2005. i 2006. u Vodi~ za integralno upravljanje re~nim slivovima

(Integrated River Basin Management, IRBM).
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Sva dokumenta koja se odnose na CIS procese, kao i smernice, mogu se na}i na po-

sebnim stranicama Evropske komisije pod nazivom CIRCA (Communication & Informa-

tion Resource Centre Administrator). CIRCA ima i deo dostupan za javnost:

http://forum.europa.eu.int/Public/irc/env/Home/main

CIS pokriva teme koje su direktno povezane s vremenskim ograni~enjima sprovo|e-

nja Direktive, ali i one koje to nisu. 

Teme koje nisu povezane s vremenskim ograni~enjima sprovo|enja:

1. Identifikacija vodnih tela – omogu}uje zajedni~ko definisanje vodnih tela i da-

je prakti~ne savete za njihovu identifikaciju. Ova komponenta je izuzetno bitna

za celi proces sprovo|enja WFD-a, kako bi se osigurala smislenost procesa.

2. U~estvovanje javnosti u procesu WFD-a – u {irem smislu obja{njava kako

sprovesti u~estvovanje javnosti u razvoju Integralnog plana upravljanja re~nim

slivom, po zahtevu Direktive.

3. Mo~varna podru~ja – nisu u potpunosti obuhva}ena u definiciji vodenih celi-

na, niti dobro pokrivena drugde u Direktivi. Po{to }e funkcija mo~varnih pod-

ru~ja igrati klju~nu ulogu u postizanju „dobrog statusa“, napravljena je smernica

koja obja{njava {ta su to mo~varna podru~ja i kako funkcije mo~varnih podru~-

ja mo`emo uklju~iti u sprovo|enje Direktive.

Teme koje jesu povezane s vremenskim ograni~enjima sprovo-

|enja:

4. Analiza pretnji i uticaja (IMPRESS) – sva znanja

o znatnim ~ovekovim pretnjama na povr{insku i

podzemnu vodu.

5. Identifikacija i progla{enje jako pro-

menjenih (Heavily Modified Water

Bodies, HMWB) i ve{ta~kih

vodnih tela (Artificial

Water Bodies, AWB) –

Direktiva omogu}ava od-

stupanje od svog cilja: „do-

brog statusa“, za neka

vodna tela na kojima

je do{lo do znatnih fi-

zi~kih promena. Te

vode moraju posti}i

samo „dobar ekolo{ki

potencijal“ i „dobar he-

mijski status“.
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6. Referentna stanja i ekolo{ki status za kopnene povr{inske vode (REF-

COND) – identifikuje referentna stanja i granice izme|u „vrlo dobrog“, „do-

brog“, „umereno dobrog“ stanja jezera i ostalih vodnih tela.

7. Tipologija, referentna stanja i sistem klasifikacije prelaznih i priobalnih vo-

da (COAST) – obja{njava tipove prelaznih i obalnih voda.

8. Ekolo{ka klasifikacija – objedinjuje sva pravila za klasifikaciju vodnih tela nave-

denih u smernicama REFCOND, COAST i HMWB/AWB. Tako|e navodi na-

~ine re{avanja problema oko ekolo{ke klasifikacije.

9. Interkalibracija – vodi~ o tome kako izjedna~iti klasifikaciju ekolo{kog stanja u

svim zemljama ~lanicama u skladu s Direktivom

10. Ekonomija i `ivotna sredina (WATECO) – smernica o ekonomskim analiza-

ma kori{}enja vode kroz sliv do 2004., ekonomska procena potencijalnih me-

ra koje bi preduzeli za postizanje „dobrog statusa vode“, i o procenama svih

tro{kova

11. Proces planiranja – o svim pojedinostima i aktivnostima koje }e se morati or-

ganizovati i uskladiti tokom procesa planiranja, i smernica kako razviti i napisati

Plan upravljanja slivom

12. Monitoring – o tome {ta sve treba nadgledati prilikom sprovo|enja Direktive

13. Geografski informativni sistem (GIS)– ve}ina podataka mora biti prikazana u

GIS-u, pa ova smernica govori o tom sistemu
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U^ESTVOVANJE
JAVNOSTI

U~estvovanje javnosti je va`no za Direktivu i njeno sprovo|enje, pa je klju~ni element

u eri novog upravljanja vodotocima.

U ^lanku 14. ovog dokumenta zahteva se od svih zemalja ~lanica i kandidata da inte-

resne grupe budu aktivno uklju~ene u sprovo|enje. Tako|e se tra`i da se javnost in-

formi{e i konsultuje i tokom stvaranja planova upravljanja slivovima. 

To uklju~uje dostupnost svih dokumentima i informacijama na temelju kojih se stvara

plan.

Kako bi se odgovornim pojedincima i institucijama olak{alo pitanje kako i za{to uklju~i-

ti sve interesne grupe, napravljena je Smernica o u~estvovanju javnosti. Ovaj doku-

ment je klju~an za ekolo{ka udru`enja.

Aktivno uklju~ivanje je dosta nov termin i mnoga administativna tela nisu upoznata s

procesom, naro~ito doma}a. Dosada{nja praksa, u pilot projektima sprovo|enja, po-

kazala je slabo aktivno uklju~ivanje ekolo{kih udru`enja u aktivnosti.
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IDENTIFIKACIJA I
PROGLA[ENJE JAKO
PROMENJENIH I
VE[TA^KIH VODNIH TELA

Zemlje ~lanice i kandidati mogu pojedina vodna tela proglasiti ve{ta~kim ili jako prome-

njenim samo ako:

(a) bi promene na hidromorfolo{kim karakteristikama potrebne za postizanje dobrog

ekolo{kog statusa tog vodnog tela uticale na:

(I) {iri `ivotnu sredinu

(II) navigaciju, uklju~uju}i luke i rekreaciju

(III) delatnosti zbog kojih je voda skladi{tena, kao {to su zalihe pitke vode, pro-

izvodnja energije ili navodnjavanje

(IV) regulaciju vode, za{titu od poplava, isu{ivanje tla, ili

(V) ostale, jednako va`ne odr`ive razvojne delatnosti 

(b) promene zahtevaju velike tehni~ke zahvate i ogromne finansijske tro{kove.

Za ova vodna tela ne mora se dosti}i dobar ekolo{ki status, ve} samo dobar ekolo{ki

potencijal, koji }e imati slabiji biolo{ki standard kao rezultat hidromorfolo{kih prome-

na. Uprkos tome, ta vodna tela moraju dosti}i dobar hemijski status.
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MO^VARNA
PODRU^JA

Na dijagramu ispod prikazano je kako su mo~varna podru~ja povezana s vodnim teli-

ma. Ova {ema je sr` Smernice o mo~varnim podru~jima.

Mo~vare obavljaju vi{e uloga u ciklusu vode i predstavljaju vredna stani{ta za {irok

spektar biljnih i `ivotinjskih vrsta koje su va`an deo netaknutog ekosistema.

Iako Direktiva ne defini{e mo~vare posebno, niti su postavljeni ciljevi za{tite, sadr`i va-

`ne postavke koje }e pomo}i u njihovoj za{titi. Npr. u postizanje dobrog statusa pod-

zemnih vodnih tela delimi~no je uklju~eno i spre~avanje ve}ih {teta na ekosistemima

koji direktno zavise od njih (uklju~uju}i i mo~vare).

Smernica je napisana kako bi se omogu}ilo da zemlje ~lanice i kandidati, tokom spro-

vo|enja Direktive, u potpunosti imaju na umu vezu izme|u ciljeva Direktive i vredno-

sti i ulozi mo~vara. U po~etku, CIS proces uop{te nije spominjao mo~vare, a to se de-

silo prvenstveno pod uticajem zemalja ~lanica i kandidata i EU-e koje su se bojale do-

datnih finansijskih tro{kova ako uklju~e mo~vare u Plan upravljanja re~nim slivovima.

Pod uticajem Evropskog ekolo{kog biroa (European Environmental Bureau) i WWFa

(World Wide Fund for Nature) napravljena je i Smernica za mo~vare, koja obja{njava

ulogu mo~vara u postizanju ciljeva Direktive.

MO^VARNA
PODRU^JA

Reke, jezera, prelazne i

priobalne vode

Kopneni ekosistemi

koji direktno zavise od

podzemnih voda

Zona pore~ja,

priobalja i zona plime i

oseke, hidromorfolo{ki

elementi kvaliteta

povr{inskih vodnih

celina
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EKOLO[KA
KLASIFIKACIJA
VODNIH TELA

Klasifikacija ekolo{kih razreda je bitan segment sprovo|enja Direktive pa su pripremlje-

ne 3 smernice:

1. Op{tii prikaz ekolo{ke klasifikacije, 

2. Referentni uslovi i ekolo{ki razredi kopnenih povr{inskih voda (REF-

COND), i      

3. Tipologija, referentni uslovi i sistem klasifikacije prelaznih i priobalnih voda

(COAST).

U njima su opisane metode, principi i kriterijumi za definisanje referentnih uslova pa su

i odre|eni razredi kvaliteta: vrlo dobar, dobar i umereno dobar ekolo{ki status kopne-

nih povr{inskih i priobalnih voda. 

Referentni uslovi odgovaraju biolo{kom stanju vrlo dobro kvalifikovanog ekolo-

{kog statusa. 

Referentni uslovi nu`no ne uklju~uju nepromenjene ekolo{ke uslove, mogu uklju~iva-

ti vrlo male promene, ~ak i ljudsku pretnju i uticaj, sve dok taj uticaj uzrokuje vrlo ma-

le ekolo{ke promene (fizi~ko-hemijske, hidromofolo{ke i biolo{ke). Po{to biolo{ki si-

stemi prirodno variraju, ~ak i unutar tipa, referentni uslovi su morali tu varijabilnost uze-

ti u obzir, pa REFCOND smernica nema zajedni~ku tipologiju, nego je stvorena gruba

tipologija kopnenih voda. Ova tipologija se mo`e koristiti za pore|enje, vi{e nego {to

bi se ti uslovi trebali stalno prilago|avati stanju u zemljama ~lanicama i kandidatima.

Dobar status, prema smernicama, pokazuje da fizi~ko-hemijski ~inioci ne smeju biti sa-

mo u stanju da podr`avaju biolo{ke ~inioce, nego i nezavisno da: a) omogu}avaju funk-

cionisanje ekosistema i b) odgovaraju Standardima kvaliteta `ivotne sredine (Environ-

mental Quality Standarsd, EQS) za pojedine zaga|iva~e. Biolo{ki i fizi~ko-hemijski stan-

dardi slu`e pokazivanju da li je ekolo{ki status dobar ili umereno dobar, a hidromorfo-

lo{ki standardi }e odlu~iti da li je vodno telo dobrog ili vrlo dobrog ekolo{kog statusa.
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* Environmental Quality Standards za posebne zaga|iva~e

Slika 1. Utvr|ivanje relativnih uloga biolo{kih, hidromorfolo{kih i fizi~ko-hemijskih ~inioca u procesu odre|i-

vanja ekolo{kog statusa
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INTERKALIBRACIJA

Direktiva zahteva da su sve ekolo{ke funkcije izabrane od zemalja ~lanica i kandidata

kao i granice izme|u ekolo{kih razreda (vrlo dobro – dobro i dobro – umereno do-

bro) uskla|ene kroz proces interkalibracije. 

Interkalibracija je obavezna aktivnost va`na za uskla|eno sprovo|enje. 

Omogu}ava da je dobar status u [vedskoj mogu}e lako porediti s onim u Italiji.

U budu}e, proces interkalibracije }e biti najva`niji element u odre|ivanju uspeha Di-

rektive.
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OBJA[NJENJE
TERMINA

^lanak 2. Okvirne direktive o vodama bavi se obja{njenjima pojednih termina.

Navedeni termini se pojavljuju u ovom priru~niku:

1. Termin „Povr{inske vode“ ozna~ava kopnene vode, osim podzemnih voda; pre-

lazne vode i priobalne vode, osim u pogledu hemijskog statusa, za koji se uklju~u-

ju i teritorijalne vode.

2. Termin „Podzemne vode“ ozna~ava sve vode ispod povr{ine tla u zoni saturacije

i u direktnom dodiru s tlom i pod-tlom. 

3. Termin „Kopnene vode“ ozna~ava sve staja}e ili teku}e vode na povr{ini kopna i

sve podzemne vode na kopnenoj strani od temeljne linije od koje se meri {irina

teritorijalnih voda.

4. Termin „Reka“ ozna~ava celinu kopnenih voda, koja ve}im delom te~e povr{inom

kopna, ali mo`e delom toka te}i i ispod zemlje.

5. Termin „Jezero“ ozna~ava celinu kopnene staja}e vode.

6. Termin „Prelazne vode“ zna~e celine kopnenih voda u blizini re~nih u{}a, koje su

delimi~no slane usled blizine priobalnih voda, ali se nalaze pod znatnim uticajem

slatkovodnih tokova.

7. Termin „Priobalne vode“ ozna~ava povr{inske vode unutar crte udaljene jednu na-

uti~ku milju, od crte kojom se meri {irina teritorijalnih voda, a mogu se protezati

do spolja{nje granice prelaznih voda.

8. Termin „Ve{ta~ko vodno telo“ ozna~ava telo povr{inske vode stvoreno ljudskom

delatno{}u.

9. Termin „Jako promenjeno vodno telo“ zna~i povr{insku vodu koja je zbog fizi~kih

promena usled ljudske delatnosti znatno promenila svoj karakter, kako je to utvr-

dila zemlja ~lanica u skladu sa odredbama Aneksa II.

10. Termin „Re~ni sliv“ ozna~ava povr{inu zemlje sa koje se svo povr{insko oticanje, kroz

niz potoka, reka i eventualno jezera, sliva u more kroz isto u{}e, estuari ili deltu.

12. Termin „Podsliv“ ozna~ava povr{inu zemlji{ta sa koje se svo povr{insko oticanje,

kroz niz potoka, reka i eventualno jezera, sliva u odre|enu ta~ku na nekom vodo-

toku (obi~no u jezero ili u{}e u drugu reku).

13. Termin „Vodno podru~je“ ozna~ava povr{inu kopna i mora koja se sastoji od jed-

nog ili vi{e re~nih slivova zajedno s njihovim pripadaju}im podzemnim i priobalnim

vodama, koje je po ^l. 3 (1) utvr|eno kao glavna jedinica za upravljanje re~nim sli-

vovima.
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14. „Status povr{inske vode“ je op{ti izraz koji ozna~ava status neke celine povr{inske vo-

de, odre|en njenim ekolo{kim ili hemijskim statusom, zavisno od toga koji je lo{iji.

15. „Dobar status povr{inske vode“ je status nekog tela povr{inske vode kada se nje-

gov ekolo{ki i hemijski status ocenjuje barem kao „dobar“.

16. „Status podzemne vode“ je op{ti izraz koji ozna~ava status nekog tela podzemne

vode, odre|en njegovim koli~inskim ili hemijskim statusom, zavisno od toga koji je

lo{iji.

17. „Dobar status podzemne vode“ je status nekog tela podzemne vode kada je nje-

gov koli~inski i hemijski status ocenjen barem kao „dobar“.

18. „Ekolo{ki status“ je izraz kvaliteta strukture i funkcionisanja vodnih ekosistema u ve-

zi sa povr{inskim vodama, klasifikovan u skladu sa Dodatkom V.

19. „Dobar ekolo{ki status“ je status nekog tela povr{inske vode, tako klasifikovan u

skaldu sa Dodatkom V.

20. „Dobar ekolo{ki potencijal“ je status jako promenjenog ili ve{ta~kog vodnog tela,

tako klasifikovanog u skladu sa odredbama Dodatka V.

21. „Dobar hemijski status povr{inskih voda“ zna~i hemijski status potreban da bi se

zadovoljili ciljevi za{tite `ivotne sredine za povr{inske vode, ustanovljeni u ^l. 4 (1)

(a), odnosno hemijski status neke celine povr{inske vode u kojoj koncentracija za-

ga|iva~a ne prelazi standarde kvaliteta `ivotne sredine, ustanovljene u Dodatku IX

i ^l. 16 (7), kao i po drugim relevantnim propisima Zajednice kojima se odre|uju

standardi kvaliteta `ivotne sredina na nivou Zajednice.

22. „Dobar hemijski status podzemne vode“ je hemijski status nekog tela podzem-

ne vode koje udovoljava uslovima postavljenim u tablici 2.3.2. u Dodatku V.

23. „Zaga|iva~“ (polutant) zna~i bilo koju materiju koja mo`e izazvati zaga|enje, a po-

sebno materije navedene u Dodatku VIII.

24. „Zaga|ivanje“ zna~i direktno ili indirektno uno{enje, izazvano ljudskom delatno-

{}u, materija ili topline u vazduh, vodu ili tlo, {to mo`e biti {tetno za ljudsko zdra-

vlje ili kvalitet vodnih ekosistema i kopnenih ekosistema, direktno zavisnih od vo-

denih ekosistema, koje dovodi do {tete po materijalnu imovinu, ili remeti funkcije

`ivotne sredine, ili uti~e na druge legitimne oblike kori{}enja `ivotne sredine.
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